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Zenska, svetloba in Skorpijon’
Esej o poeziji Urosa Zupana

Nekdo si zada nalogo, da bo narisal svet.
V dolgih letih naseli prostor s podobami
pokrajin, kraljestev, gorovij, zalivov,

ladij, otokov, bivalisé, pripomockoy,
zvezd, konjev in ljudi. Malo pred smrijo
se ove, da ta potrpedljivi labirint &t

rise podobo njegovega obraza.

J. L. Borges: Epilog k Stvaritelju
1. Med Sutrami in Reko

Reka je druga pesniSka zbirka UroSa Zupana. Prva, Sutre (1991), je takoj po izidu
dvignila nemalo prahu: kmalu je bila razprodana, kritiski odmevi so bili malodane vsi
izjemno pritrdilni, dobila je nekaj literarnih nagrad. Zupan je tako rekod "¢ez nod”
postal pesniski junak svojega ¢asa. Po eni strani spri¢o tekoce in sproséene  dikcije
svojih verzov, zapisanih z energi¢nim zamahom in eksistencialno zavzetostjo, po drugi
pa zaradi izoblikovane (avto)poetike, ki je s svojo ("formalno” in "vsebinsko")

! Pritujote besedilo je nastalo kot spremna beseda k pesnidki zbirki Urofa Zupana Reka,
ki bo letos izdla pri DrZavni zaloZbi Slovenije. Nekaj pesmi, Ki jih je avtor uvrstil v Knjigo, je bilo
objavljenih v 15. in 19. dtevilki Literature.
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unikatnostjo Zupanovemu prvencu znotraj mlajse slovenske poezije priborila
izstopajote mesto. Poetika Surer se ni kaj dosti ozirala na tista pravila pesniskega
snovanja, ki sta jih narekovali prevladujota teorija in praksa literarne generacije, v
katero - vsaj po kriterijih biologije - sodi tudi Zupan. V primerjavi s posameznimi
zbirkami, pod katere so se podpisali nekateri njegovi pesniski kolegi, Sutre z debatami
o postmodernizmu, "drugostopenjskem” jeziku, simulakrih, palimpsestih, citatoloskih
pesniskih strategijah, utrujenosti in spopadanju literature same s sabo  ali usodi
pesniStva v ¢asu ekspanzije vizualne in medijske estetike nimajo prave zveze.

Zupanovi verzi pogumno vztrajajo na mitologiji Poezije. Vendar ne katerekoli.
Prizadevajo si za revitalizacijo poezije, v ozadju katere stoji izrazita osebna izkusnja;
do nje se ni treba prikopati skozi balast umetelnih retoriénih figur, semanti¢ne
ambivalentnosti in "jezikovnih iger", ampak je "dostopna" v svoji utno-nazorni
"neposrednosti”. Ne sofisticirani pesniski postopki in alkimija jezika, znacilna e zlasti
za pozni modernizem, ampak, kot je zgovorno naslovljena zadnja pesem iz Suter,
alkimija srca. Zupanova umelnost pesnjenja ne stavi na ezoteriko "lingvizma”, ampak
na pesem, "ki bo [ valovanje krvi, pesem, ki bo alkimija srca."

Obujanje pesniSke pisave, ki nagovarja slehernika in ne samo nekaj posveéencey
v literarne zadeve, se je pokazala kot eden glavnih adutov Surer, knjige, ki je med
najbolj zasluZnimi za socialno "promocijo" poezije v za¢etku devetdesetih.

Odmevnost Zupanovega prvenca je zgovoren, po svoje pa tudi paradoksalen
fenomen, saj njegova poetika temelji ravno na tistem, kar se od osemdesetih let, od
znamenite postmodernistiéne eviorije naprej skusa vztrajno postavljati pod vpraaj:
izvirnost, literarna "nedolznost”, ustvarjalnost. Torej vse, kar je v navezi najveckrat
ravno z govorico srca, Ki jo, na pesnisko transformiran nacin, seveda, Zupan "prevaja”
v verze. Predpogoj za uspeSnost tega "prevajanja” je, da se filozofsko-refleksivna in
teoreticisti¢na razpravljanja, ki bi lahko subvertirala temelje Zupanove poetike ali jo
celo razglasila za "staromodno”, postavijo v oklepaj. In Ze vnaprej velja redi, da avior
Suter in Reke tovrstne oklepaje - spretno izogibajo¢ se modnemu in s tem Ze tudi
konjunkturnemu pesniSkemu Zargonu - postavlja presenetljivo samozavestno. Se vee:
pravzaprav mu jih niti ni treba, saj je njegova pocezija bolj kot ¢emu drugemu
zavezana svobodi in neobremenjenosti, predvsem pa suverenosti svoje govorice, ob
kateri z lahkoto "omesem patino evropske metafizike".,

Zupan Listo, cemur pravi evropska metafizika, razume na samosvoj nadin. Mo}nd
bi bila namre¢ pripomba, da je preseganje metafizike, za kar pledira, nekaj tipi¢no
metafizitnega. Koliko je Ze bilo bojevnikov proti metafiziki, ki so se kasneje, ko je
njihova prevratnost padla v vodo, izkazali za metafizike na kvadrat. VpraSanje, kateri
je tisti horizont, instanca, ki omogota Zupanovi poeziji zavreti patino evropske
metafizike, je zalo povsem na mestu.

Nanj najbolj izrazito "odgovarja" pesem V Ameriko!, iz katere sem iztrgal zgoraj
navedeni "antimetafiziéni® verz. Pri tej, za aviorjev prvence in njegovo pisanje tistega
Casa v marsicem programatski pesmi sc velja ustaviti. Njeni sklepni verzi se glasijo:
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grem v mesto angelov in ¢akam, da se strese tektonska prelomnica,
obiséem noéne lokale, da ovoham howlovski eli eli lama lama
sabahtanski saksofonski krik, obudim Kerouaca, Birda, Kirka,
poln glasbe, poin energije,

Amerika, PRIHAJAM!

Kot v vedini Zupanovih pesmi tudi tu sretamo prvoosebni "lirski subjekt”.
Prvoosebnost ni nekaj naklju¢nega, ni zgolj v domeni poljubne pesniSke dramaturgije,
ampak je konstitutivni element poetike Suter, v nekoliko modificirani obliki, kot se bo
pokazalo kasneje, pa tudi Reke. Prvoosebni Jaz, potem ko je pospravil s patino
evropske metafizike, prihaja na novo celino, ki znotraj konteksta Zupanove poezije
simbolizira prostor svobode in odprtosti - tistega, ¢emur je zavezana tudi sama. Njen
prvoosebni Jaz ni samo ena od razli¢ic lirskih glasov. Je Subjekt v "starem",
metafizicnem smislu besede. Svoj prihod naznanja s fanfarami, zavedajo¢ se lastne
izjemnosti, svezine in mo¢i. Vse, kar mu prihaja naproti, v stari descartesovski maniri
jemlje kot objekt. Osredotoden je sam nase; vse, kar pride v percepcije Jaza, mu rabi
za lastno konstitucijo. Samozavest ¢rpa iz razpoloZljivosti sveta: / vse je Se pred mano,
pod mano, Cisto vse /.

Mimogrede: Sutre obujajo tip poezije, ki mu je na Slovenskem nemara e najblize
pesnistvo (zgodnjega) Salamuna, eden njenih knjizevnih rojstnih krajev pa je tudi
Amerika. Whitman, Williams, Ginsberg, Frank O’Hara in Stevilni drugi ameriski pisci
v Sufrah niso citirani ali omenjani naklju¢no. Med Zupanom in tistim tokom ameriske
poezije, ki ostaja zvest tradiciji Walta Whitmana, pa tudi kasnejSo bitnisko
knjiZzevnostjo, so otipljive (¢eprav ne vedno enoznacne) sorodnosti. Dovolj zgovorna,
& ju primerjamo z zgoraj navedenim Zupanovim, sta na primer Z¢ Whitmanova
uvodna verza iz znane Pesmi o Sirni cesti: Pes in 2 lahkim srcem grem po Sirni cesti, /
zdrav, svoboden, z vsem svetom pred sabo. (prev. U. Mozeti¢)

Tako pri Whitmanu kot Zupanu "evropsko metafiziko" in njene, ¢lovekovi prvinski
naravi ncadekvatne "sisteme” postavlja pod vpraSaj izrazito "svobodnjaski®, lastni
spontanosti zavezan subjekt. Taksen, ki je po drugi strani hkrati podlaga in rezultat
ravno te metafizike, proti kateri je naperjen. Sebe razume kot merilo vseh stvari.
Vendar pesniski subjekt Suter Ameriko zavzema bistveno drugade, kot so to nekod,
e v predwhitmanovskih Casih, poceli kolonizatorski (evropejski!) pustolovei. Njihovo
nekdanjo “zgodovinsko" akcijo "zamenja" novodobna pesniska "subjektivnost”,
osvajalske ambicije pa sublimirana metafizika poezije in pesniSkega subjekta, ki se kot
tak konstituira s pomodjo mitologizacije pesnistva: / vedno bo poezija tista, ki nas bo
popeljala najbliZje lepoti /.

Neproblematizirana vera v lepoto in izjemnost (lastne) poezije je konstanta
Zupanovih pesmi in njihove poetoloske "ortodoksije". Posledica prepricanja v mot
pesniske besede je ckstatiéna zavzetost (/ zame so verz, divji dolgi verzi [), patos,
zanos. S tem se ohranja in Se stopnjuje kult pesnika, izvirajo iz romanti¢ne tradicije.
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V zvezi z njegovo "dejavnostjo" je na primer govor o "ekstazi", "magicni zvez",
"bozanski povezanosti”, "obcutku poslanstva", "pripadnosti ne¢emu brezielesnemu”.
Skratka: poezija je "nekaj drugega”, "nekaj nenavadnega".

Svet je v tem smislu dvodimenzionalen: na eni strani pesnik, poezija, oba
participirata v boZanskem, v "kozmi¢ni energiji", na drugi posvetni, banalni svet zdrave
pameti, pragmatizma, institucij, politike, sociale itd. Vsega, do ¢esar nekatere, zlasli
histori¢no, socialno, geografsko neposrednej$e (in v tem smislu referentno "bogatejse”)
sufre ne skrivajo svojega kriticno posmehljivega odnosa.

Vsaka pesnika beseda - razumljena kot akt stvarjenja - dualizem Zivljenja in
"Zivljenja", "resnice” in "videza" hkrati Z¢ odpravlja. PesniSki akl je totalizirajo¢i akt, ne
ukinja samo razkola med besedami in stvarmi, ampak je v dobesednem smislu
svetotvoren. Ce obstajata dve vrsti sveta: "pravi” in "nepravi”, in & poezija participira
v prvem, potem po vsaki pesnidki gesti, spodbujeni s pripadnostjo Lepoti, ostane le $e
"pravi". Dualizma je konec, svet je celota, ustrojena po narcku "kozmicne cnergije”,
pesnik - absolutni ustvarjalec - pa njegov demiurg: "je meja med poezijo in / Zivljenjem
koncno izbrisana."

Vendar pri Zupanu prihaja do paradoksa; z metafiziko, kot re¢eno, obracunava
na metafizi¢en nacin. "Metafiziki" zoperstavlja "alkimijo srca". Toda ta prav tako (le
da na "znotrajpesnidki” nacin) zapada totalizirajo¢i logiki, ki zapolnjuje razpoke v
zemljevidu sveta. Se ved. Korenine obeh "diskurzov”, "pesniskega” in "metafiziénega”,
poganjajo iz skupne zemlje: / in jaz zapuséam metafiziko, da bi poskusil iz malenkosti
/ Se enkrat po delckih sestaviti mozaik | ki ga je Ze nekdo sestavil davno pred mano, |
da bi poskusil sestaviti mozaik, ki se imenuje alkimija srca. (Nocna sutra)

2. Reka

Eden najbolj izstopajoc¢ih motivno-tematskih sklopov Zupanove poezije je
uglasen z govorico ljubezni - ta zaznamuje vedji del njegovega opusa. V Sutrah se
obi¢ajno udejanja na izrazito "subjektivisti¢en”, svet in drugega polaséujo¢ natin. Toda
osretujoda totaliteta ljubezni, ki je bila eden vogelnih kamnov poudarjenc, v svet
uperjene drze, v Reki razpade. Od ljubezenske dvoedinosti in njene harmonije - z
izjemo nekaterih pesmi, ki jih 8¢ narckuje sreCa ljubezenskega sedanjika - ostancla
samo nostalgi¢en spomin in sled, vtisnjena v srce. Od nekdanjega "aktivizma" pa
"introvertirana” melanholiéna razpoloZenja in govorica samote, spodbujena z
vpraSanjem, "kje sec nahajam jaz v tem neskoncnem | prostoru Eloveskih Zelja?" in i5¢o¢
- v neprikritem dialogu z melanholi¢nimi Potokarjevimi verzi - "le §e en obraz, ki se
ga Se ni dotaknila teza let in grenka slutnja | ponovnega poraza'.

Po razpadu ljubezenskega univerzuma in koncu osvajanja Amerike ostaja -
primerno stopnjevana in modificirana - kot eno poslednjih zatodis¢ pesnisSkega subjekta
vera v "poslanstvo” Pesnika in Poezije: "¢e zveza z Zensko ne [ more biti obljubljena za
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vecnost, naj bo to zveza z molkom in | krikom besede. Toda tudi to zavezniStvo ni
(vet) nekaj "neproblemati¢nega” in zgolj osre¢ujoce ekstaticnega, ampak je hkrati tudi
prizoris¢e muk in trpljenja. Bodisi zaradi spopadanja z molkom, tem izzivalnim in
marsikdaj pogubnim robom pesniSke govorice, ali pa z jezikom kot takim, ki je njen
glavni in ni¢ manj nevarni soigralec.

Amerika s svojimi  simbolnimi konotacijJami v Reki ni ve¢ literarni u-topos.
Pesniska geografija se opazno raz3iri, (0 je razvidno na Ze povsem zunanji ravni citatov
in omemb posameznih pesnikov, pomembnih za Zupanovo pisanje. Stevilna imena od
Mitosza, Borgesa, Apollinaira, Nerude, Valleja do Paveseja, Blakea in drugih ne
pri¢ajo samo o "intertekstualnosti in "dialoskosti" Reke. Dikcija mest, na katerih se
pojavljajo, pa tudi njihov 3ir8i pesemski kontekst dovolj razvidno oznanjata, da gre pri
sre¢anju dveh pesnikov vselej za potrdilo zaveznistva in pripadnosti planetarni pesniski
bratovtini; "pepel zvezd, | ki so eksplodirale ob najinem srecanju", se na primer glasijo
vzhitene besede v pesmi, posvedeni Tomazu (Salamunu), podobne lahko sre¢amo tudi
v verzih, zapisanih pod posvetilom AleSu (Debeljaku). Ni treba posebej poudarjati, da
sta govorici obeh pesnikov - vsaka na svoj nacin - opazno zadolZili Zupanovo poetiko.
Vendar to njene samosvojosti niti najman) ne postavlja pod vprasaj. Kve¢jemu
nasprotno.

Znotraj generacije piscev, ki je nastopila hkrati z Zupanom, bi le stezka nasli
pesnika, ki ima do lastnega pisanja in do poezije nasploh tako zavezujo¢ odnos. Pisanje
pesmi ni popoldanska obrt ali prisluskovanje lepim zvenom besed, ampak nekaj, kar
je eksistencialno v temeljnem smislu besede. Sele taksen odnos do literature omogoda
zapis verzov: "moje edino Zivijenje je poezija, in kolikor bolj | zmaguje ona, toliko bolj
izgubljam jaz." Reka je brezkompromisen pesniski "dokument” teh sootanj.

Poezija sicer je privilegirano mesto jezika, v "katerem se lahko | pogovarjam z
bogovi", toda hkrati je ta jezik obteZen z izgubo "tuzemske” enotnosti in celovitosti, ki
jo, kot sugerirajo Stevilni verzi, zares omogoca le simbioza dveh ljubedih sre. Zupanovo
%sanje je zavezano Besedi, toda ta "v nasih uSesih odmeva kot metafora | srca".

ivljenje meri ritem srca, kar pomeni, da je emotivna podstat ¢ zmeraj kljuénega
pomena za podobo sveta, ki jo - z vsakim verzom znova - vzirajno naplavlja Reka.

Bogastva "konkretnega" in "empiri¢nega”, ki je v Sutrah (zlasti v ameriskem ciklu)
imelo pomembno viogo, je v Reki bistveno manj. Zupanova pisava postaja vse bolj
subtilna in krhka, hkrati pa tudi "abstrakinejsa"; subjektovo polaséevalsko uperjenost
v svet zamenja pesniSka avtorefleksivnost. Konec je nedolZnosti in optimisti¢ne
neposrednosti, ki je omogocala vzklik "Amerika, PRIHAJAM!"; Zupanova poezija ne
naskakuje ve¢ zvezd, bolj kot pogled v prihodnost, ki je v Sutrah bila Ze vnapre)
"njena”, jo opredeljujejo nostalgija, sentiment, melanholija. In - ne nazadnje - Zivljenje
iz spominov: "jaz ne bom | mogel nikoli odvreci yseh svojih spominov." Zgodbe,
zapisane v spominu, niso tiste iz Zupanove junaske ameriSke "epike”. Bolj kot kaj
drugega so spomin na ljubezensko sreco, ki se je razpustila v samoto ednine: "vse je
isto, | &e si sam."

Ce je narotje Zenske prispodoba za varnost in sre¢o, ki jo pri Zivljenju ljubede
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ohranja jezik, "ki ima neskoncno Stevilo besed za neznost”, po ljubezenski katastrofi
ostanejo le "verzi in sanje nekoga, sanje [/ razposlane na vse strani neba". Zupanove
verze so poselile otozne melodije, ki jim meri ¢as nezen, valovit ritem. Pesmi, bolje
re¢eno pesnitve se nemalokrat razlezejo ¢ez ve€ strani. Posebno pozornost zasluzijo
zlasti posamezni zaklju¢ni, pogosto osamosvojeni verzi; ofis¢eni so sicerSnje
gostobesednosti in izpisani s pretanjenim posluhom za dramaturgijo celotne pesmi,
hkrati pa njeno "vsebino" poantirajo na nov, u¢inkovito zaostren in estetsko domiseln
nacin.

Njihov "metafiziéni korelat" je “decentralizacija”"  subjekta in njegovega
Zivljenjskega sveta: "in ni¢ vec ni teritorija, kjer bi lahko | bil varen, kjer bi lalko mirno
lezal | in gledal. nisem iz tega sveta." Toda: "Se vedno naivno verjamem, | da bom z
besedami resil naju, da bom z besedami resil svet.”. Tisto, Kar je bila v Sutrah
"dejanskost”, postanc v Reki “nostalgija po prihodnosti®, hrepenenje po vrnitvi
izgubljene enotnosti. Poudarjeno viogo, ki sta jo v zgodnejdi Zupanovi poeziji Se
deloma zastirala egocentrizem in narcisizem pesniskega Jaza, dobi zdaj "kozmi¢na",
vetino novih Zupanovih pesmi prezemajoca zavest: "pleSem brez konca, brez | glasbe,
po taktil: vesolja."

V primerjavi z Gregorjem StrniSo, v slovenski poeziji enim najimenitnejSih
upesnjevalcev kozmi¢ne oziroma vesoljske zavesti, ki mu je rabila predvsem za "kritiko"
humanistiéne, antropomorfne in antropocentriéne podobe sveta, Zupan na prvi pogled
nekoliko presenetljivo vztraja pri prvoosebnem Jazu, ki ga je Strnisa, v skladu s svojim
odklanjanjem &loveske "subjektivnosti”, vse od zbirke Odisej dosledno izganjal iz svoje
poezije. StrniSeva poczija je usmerjena izrazito "objektivistiéno”, formalni red njegovih
pesmi je v sozvodju z velicastnim in ¢loveski majhnosti nedoumljivim redom fizike.

V Reki pa ravno kozmiéna zavest, ki ni nckaj "fizicnega" oziroma, natanceje
refeno, fizikalnega, ampak ji je podeljen status boZanskega in s tem pesniSko
absolutnega, postane ena novih opornih to¢k $e¢ zmeraj dosledno prvoosebnega
subjckta, Jaza, ki s¢ s tem, da participira v absolutnem, sam povzdigne v njegovo
okroZje. Tako si zagotovi prepotrebno trdnost, izgubljeno z razpadom ljubezenske
dvojine in koncem sveta kot poligona osvajalskih subjektovih pohodov. Toda nekdanja
samozavesina drza, porojena iz prepri¢anja o obvladovanju vsch "teritorijev”, kljub
sevanju kozmi¢nih Zarkov ni ve¢ mogota.

"Medij" pesnikovega dialoga z absolutnim je namre¢ jezik, od "struge besed" do
"brezna tifine" pa je lc majhen korak. Absolut ni nespremenljiva in trdna substanca,
ki bi bila pesniski besedi dosegljiva ob vsakem trenutku: "vsaka misel, ki te obisée, je
razodetje." Poczija sicer je privilegiran prostor absolutnega, toda "razodetjc” j¢ mogote
le na ekstati¢en nadin, se pravi, da je na samem robu jezika.

S tem v zvezi imajo v Reki posebno tezo Stevilne "kozmiéne komparacije”, kot so
“Zare¢a magma", "arkucni led", “astralna telesa", “eksplozija bombe"  (Kozmologija
pesnikovega rojstva) ali "drobljenje kometov', "Selestenje neznane ostrine”, “eksplozije v
oddaljenih sferalt”, “ponavijanje magicne formule". (Jezik) Pricajo predvsem o
dozivljajski ckstazi, ki - v kontekstu Zupanove pocetike - edina omogota vstop v sfero
absolutnega.
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Najpogostejsa, semanti¢no izredno bogata (in z biblijsko mitoloskim, pa tudi
misti¢nim izro¢ilom obloZena) beseda v Reki je ravno svetloba. Pojavlja se samostojno

"on

ali v najrazli¢nejsih besednih zvezah, na primer: "Zenska iz svetlobe", "poljub svetlobe",

"non

"popolna svetloba", "nova svetloba", "svetloba zore", "dva slapova svetlobe", "ladjevje
svetlobe", "da bi se zoper | dvignil v svetlobo", "dih svetlobe”, "svetloba sili v notranjost"...
Sele jezik, porojen iz njene jasnine, je na ravni svoje velike naloge: vztrajati na sledi
Lepote, ki je - kot Ze v Sutrah - drugo ime za pesnisko absolutno. Absoluta se nikoli
ne da "poimenovati” - potem pac ne bi bil to, kar "je". Lahko se le "pokaZe". Zato je
pesniSka korespondenca z absolutnim, tistim vedno "onkraj", ki je svoj vrh dosegla v
simbolizmu in na kateri vztraja tudi Zupanova poezija, vselej obsojena na spopadanje
z jezikom.

Spopadati se z jezikom, zaganjati s¢ k njegovim mejam, je vrsta pesniske "etike",
"spontane filozofije" pesnikov. Zaganjanje k mejam jezika, &e parafriziram
Wittgensteina, je lahko "a priori nesmisel". "Nesmisel", ki pa meri na nekaj. Najbolj
dosleden odgovor na jezikovno prakso, utemeljeno v lastnem samo-preseganiju, je zato
molk. Toda poetika tiSine lahko pomeni tudi napoved konca poezije kol poezije. Pa
ne samo to. Ponavljanje "magicne formule", na katero stavi Reka, prej ali slej privede
do tistega, kar spremlja vsako ekstazo: do blizine smrti kot najpopolnejsega molka. In
tiSine kot najbolj presunljive oblike lepote.

Morda ni naklju¢je, da se zadnja pesem Reke - naslovljena je seveda Jezik, ves Cas
pa, na izrazito "taktilen" in skrajno intenziven nacin, pripoveduje "zgodbo" o odnosu
med pesnikom in jezikom - sklene z verzi:

popolnoma sva si predana, eden v sluzbi drugega, drug drugemu
sva ogledalo, in ¢e se ne ljubis z mano, kot kaca pocivas v
meni, kot Skorpijon, ki lahko usmrti sam sebe, kot skorpijon,

ki lahko usmrti tudi mene.

Zenska, svetloba in $korpijon. Tri besede, katerih simbolna semantika napotuje k
trem lemeljnim razseznostim Zupanove poezije. Zenska kot "cilj" pesniskega
potovanja, Ki vraca enotnost in smisel, izgubljena med potjo. Svetloba kot drugo ime
za pesnisko absolutno; drugo ne zaradi umetnosti retorike, ampak, ker je tisto prvo
onkra) jezikovne artikulacije.

In 8korpijon?

PesniSka igra je nevarna igra. Toliko bolj, ¢e je igra na vse ali ni¢. Drugi pol
svetlobe je tema, absolut(neg)a smrt. Poezija, ki Zeli poimenovati prvo, se zato vscle)
dogaja v risu drugega. Toda:

"Wo aber Gefalr ist, wichst / Das Rettende auch."
(Holderlin: Patmos)

2w $ ’ rodi ; » y
“"A kjer je nevamost, rase | Tudi odreSilno.” (prev. N. Gralenauer)
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